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Felelős s zerkesztő :

D R. P A U L O V 1C S ISTV Á N

Az expedíciót s hirdetéseket illető reklamációk a lapkezeló

Joerges Ágost özvegye és fia
céghez intézendők,

hova az összes pénzkilldeményeis is küldendők.

M E G J E L E N  M I N D E N  V A S Á R N A P .

Folyó hó 8-á.n, pénteken, Magyarország j 
tanítósága Budapesten gyülekezett össze, 
fontos, életbevágó érdekeinek a megvédé- J 
sere. Az állami hivatalnokok fizetésének j 
javításával és az e kérdésben tett kormány- ; 
nyilatkozatokkal a legaktuíiis^bban lépett 
homloktérbe a tanítók régi Ugye. Már régen 
úgy volt, hogy „(picin dii oderunt, paeda- 
gogum fectrunt11 (akit az istenek gyűlölnek, 
tanítóvá teszik); de soha nem volt ez jogosabb, 
mintha most mondjuk, ebben a drága, nyo- j 
morgó világban, amikor mindenkinek kevés j 
a fizetése, de legkevesebb a tanítónak. Na- ■ 
gyón helyesen, nagyon okosan teszik a ta- j 
nitók, ha érdekeik mellett erősen és egy- i 
ségcsen talpra állanak. Mert itt nem az a 
helyzet, hogy a tanítóságnak az általános 
(szerencse, hogy nem titkos) fizetésjavitás 
nagy osztogatásából valamit ki kell csikar- 
niok, hanem a tanítóságnak oly nyomorult j 
sorsa van, hogy szintén muszáj akeióbalépuie. j 
A tanítósággal szemben mutatkozó régi i 
szükkebliiség nemcsak mint kiáltó szociális 
igazságtalanság foroghat szóban, hanem 
kulturszempontból is oktalanság. Mert ugyan 1

a kultúrának mekkora terjesztését várhat
juk attól, aki nemcsak anyagi gondokkal 
küzd, hanem valósággal éhezik? Nagyszerű, 
nemzeterősitő kultur-missziót várunk a taní
tótól és emellett nyomorogni hagyjuk. Az 
alsó-fokú népoktatás, a kultúra fundamentuma i 
végzetesen mostohán áll.

Szó sincs róla,, nem mostani, a napi 1 
drágasággal előálló bajokról van itt szó. 
Századok óta, mióta egy-két lélekben nerues, : 
az embernevelésre magát hivatottnak érző : 
ember tanítani kezdett és ezt kenyérkere
setté fejlesztette, az emberiség rosszul ! 
bánt a tanítóval s még ha munkáját érté- i 
kelte is, nem fizette meg. Sokratesz, Plátó | 
luduszaiban épugy felhangzott ez a panasz, 
mint ahogy az ország éhes tanítói elpana
szolták bajaikat és végre hivatásukhoz mért 
javadalmazást könyörögtek.

A zokszó, mely Magyarország tanítói 
egyetemének ajkairól Boldog isszony fogan
tatása ünnepén elhangzott, nagy kérdés, 
vájjon foganatos lesz-e egyáltalában? Meg
szokhatta a tanítóság, hogy ezek a hangos 
tiltakozások, a sajtó meleg elismerése, kor
mányférfiak vigasztaló, olykor reményt 
keltő szava az ö nyomoruknak nem vetett 
véget. Körülbelül 2G.O00 magyar családot 
érint súlyosan a kérdés és ha az egész vo
nalon nem hallatszanék a tisztviselői karnak

fizetés-javítást kérő hangja, — talán több 
reményt fűzhetnénk a tanítók most felhangzó

a követeléseknek ebben a bábeli zűrzava
rában a pénzügyi egyensúlyt féltő pénzügy- 
miniszternek keserves feladata van,: mikor 
Magyarország ki nem fejlesztett államélete 
a milliók millióit kívánja, nyeli.

Meg vagyunk azonban győződve, hogy 
ahogy van, úgy nem maradhat. Ha egyrész
ről szeretnek, hogy a jobb elem, kiválóság 
és lelkesség sorakozzék a tanítói pályára, 
másrészről meg kell adnunk a pályának a 
tisztességét, az életgondoktól való mentessé
gét, becsületét, a tanítóság régi — és nem 
is túlhajtott — kívánságát. A közvélemény 
mindég lelkesen és szeretettel támogatta a 
tanitók ügyét és uii ennek a rokonérzésnek 
vagyunk őszinte tolmácsolok Szégyen lenne, 
ha az ország legeldugottabb, hangjára bár 
legjelentéktelenebb sajtó-organuma is nem 
a legnagyobb szeretettel Írna a magyar ta
nítóságról. Hiszen, hogy ma mintegy három
ezer különféle hírlap, szaklap, folyóirat ol- 
vasódik az országban, az tisztán « modern, 
pályájára lelkesen előkészített tanítóság 
munkája és örök dicsősége.

Csak ogy kán)? . . .
Nem is nagyok költő talán.
(Zsák ogy leány, kit kergetett az élei 
S  ki kábult fővel, szemlecsukva,
S z  álmok országába tévééit.
S  amit ott sejtő lelke látott: 
öntudatlan lihegte dalba — 
é s  sose vágyóit dicsőségre 
é s  sose vágyott diadalra.

Nem is nagyok költő talán.
(Zsák egy leány, kinek lángolt a vére, 
Kinek korán fakadt a vágva 
S  korán érett a szenvedése.
Kit izzó, kéjes álmodások 
Sábája csalt szerelmi dalra.
Ss sose vágyott dicsőségre 
£ s  sose vágyott diadalra.

Nem is vagyok költő talán, 
llopott sugár a fejem glóriája:
Miért játszva tört ki a szivemből 
(3 dalok csengő-bongó árja,
Miagam sem tudtam, hogy mi végre —

Ualaki volt, aki akarta.
Kicsókolfa az ajkamon át
GTz ő forró, szerelmes ajka . . .

Nem is vagyok költő talán . . .
Csak egy leány . . .

S rc tös Kerté.

Férj fogás.
Irta: László Jenő

A leány keményen egymásra szorította az 
ajkát, mintha el lett volna szánva, hogy magába 
fojtsa minden gyüngédebb érzését és azután in
gerülten vágott az anyja szavába.

— Ugyan, anyám, ne bosszants ezzel az 
örökös érzelgéseddel. Inkább arról beszéljünk, 
hogy teljesitetted-e kötelességedet irántam ?

— Leányom! Hogy beszélhetsz így? Köte
lességemet! Leányom iránt! Egy anya gyermeke

i iránt! Hiszen az életemet feláldoznám a leányom 
boldogságáért.

A leány szemében az eddigi dacos villongást 
valami szelíd szomorúság váltotta fel.

— Igazad van, anyám. Nincs jogom szemre- 
I hányást lenni . . .  De ennek a folytonos anyai

bölcselkedésednek nem sok értelme van. Ezzel 
nem lehet helyrehozni az elmulasztottakat. Nem 
gondoskodtatok a jüvömről. Azt hiszem, hogy a 
férjhezmenetemböl sohasem csináltál magadnak 
valami nagyobb gondot. Barátnőim már rég 
boldog asszonyok. Pedig azt mondtátok, hogy én 
vagyok közöttük a legszebb, a legokosabb. Egyedül 
erre a véletlenre bíztátok a sorsomat. Maholnap 
megvénülök. Miben bizakodtok majd ezután?

Az anya türelemmel hallgatta végig a leánya 
panaszkodását.

— Nem szabad kétségbeesned, leányom. 
Most '24 éves vagy. Nem gondolnak és nem 
látszol többnek 20 évesnél. Különben én azt 
hiszem, hogy egyelőre nem kell más után nézned. 
Én semmit sem adok azokra a pletykákra. Esküdni 
mernék rá, hogy a felesége leszel. No hiszen az 
volna a szép, ha holmi vidéki libácskával nem 
tudnád felvenni a versenyt. Bizonyosan a szülei 
erőszakolják. Persze, azoknak a nyomorultaknak 
szükségük volna rá, hogy a üuk gazdagon nő
süljön. Azért se engedd ki a kezed közül. Csak 
ügyes légy, leányom . . . Egy ilyen ideális rajon
góval könnyű elbánni . . . Hogy nem szereted, 
hogy ki nem állhatod? Nem egyedül vagy, aki 
szeretet nélkül megy férjhez. Vedd tekintetbe
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Városi közgyűlés.
Seluiec-Bélabánya szab kir. város tür- 

vénybatósáffi bizottsága folyó hó 12-én tar
totta ez évi utolsó kOzgyUlését. Fontosabb 
tárgy nem volt s a közgyűlés mindössze 
egy és háromnegyed óráig tartott. Horváth 
Kálmán polgármester havi jelentése azon
ban kiemelkedő pontja volt a rövid tárgy- 
sorozatnak. Kiemelte a város gazdasági 
életéből, hogy a város tanácsa erősen foly
tatja az előmunkálatokat azoknak a föl
tétlenül szükséges uj létesítményeknek j 
ügyében, melyeket a közel jövőben sür- ! 
gősen meg kell valósítani. Elkészítette a 
városi mérnök a városi vízvezeték fejlesz
téséről és az uj tó létesítéséről szóló ter
veket. Ezek most kerülnek a szakbizott
sághoz s a jövő havi közgyűlés fogja tár
gyalni őket. Tárgyalt a tanács a selmec- 
bánya-németi vasút ügyében Selmecbányán j 
járt vállalkozó mérnökökkel, akik uj traszt 
csináltak s most készülnek a számításokkal. 
Elkészültek a városi szálló építésére vo- 

• natkozó tervek; ezeket azonban, egyelőre, 
félretették, mivel időközben a Selmeci 
Takarékpénztár igazgatósága arról értesi- : 
tette a várost, hogy a szükséges szállót és 
kávéházat ő szándékszik felépittetni. A 
modern lakások ügyével és Vihuye-fürdő 
átépítésével is várakozó álláspontra helyez
kedett a város. Ez utóbbira nézve a venni 
szándékozók folyó év végéig kaptak határ
időt, ajánlataik megtételére, a közgyűléstől. 
A város gyalogjáróinak javítása és tovább
fejlesztése a jövő évben indul meg, a teljes 
munkálatokat azonban csak kölcsönből lehet 
majd fedezni. Ugyanez áll az utcák, kü
lönösen a hegyeken levő kis utcikák ren
dezéséről is. A város kivilágításának javí
tása dolgában a város megindította a tár
gyalást a helybelilégszeszgyárralsremélhető,

leányom, hogy a házasság előtti szerelemnek leg
többször semmi befolyása sincs a házasélet bol
dogságára. Minél nagyobb szerelem az alapja a 
házasságnak, annál nagyobb a kiábrándulás, a 
csalódás — a házasélelben. A házasság előtti sze
relem csak arra való, hogy a házasélet bajait és 
boldogtalanságát a múlt emlékeivel gyógvitgassuk. 
Azok a legboldogabb házasságok, ahol a férj és 
feleség mint házastársak kezdik egymást szeretni. 
Ha pedig a férjedet nem fogod szeretni, ez sokkal 
kisebb baj lesz rád nézve, mintha a férjed hideg
sége és szeretetének hiánya tenné házaséleledet 
boldogtalanná. Az asszonyok nem szerelni vágynak, 
hanem magukat szeretve érezni.

Az anyát bosszantotta a leánya gúnyos mo
solygása

— Te csak mosolyogsz, leányom. Fiatal, 
tapasztalatlan vagy. Nem ismered az életet. Te 
azt is könnyen vennéd, ha itthon kellene meg
öregedned. Tudod, mi az a vén leányság? . . . 
Örökös epedés egy ismeretlen világ után. Az élet 
vonszolása, az életcél megsemmisülésével, tudatá
val és érzésével. Az élet minden baja, küzdelme, 
a szív minden örömérzése nélkül . . . Leányom, 
a legboldogtalanabb asszony is boldognak látszik 
— a vénleány szemében . . .

Az anya odanézett a leánya szeme közé, 
hogy lássa szavai hatását.

I hogy 1—2 ezer koroua költségtöbblettel a 
belváros kivilágítása teljesen modern lesz 
és semmi kívánni valót nem hagy maga 
után.

Tárgyalások folynak az épületi fa- 
raktár és az ebbe helyezendő tiizifaraktár 
ügyében is, valamint a csatornák javítása, 
uj csatornák építése, a városi téglagyár és 
a gőzfürdő létesítése dolgában.

Ezekre az uj létesítményekre, bele
számítva a Vihnye-fürdőre és a németi 
vasútra engedélyezett 600 ezer és 200 ezer 
koronát, kereken 2 millió koronás kölcsönre 
van szüksége a városnak.

Mindezt azonban attól teszi függővé a 
városi tanács, hogy a selmecbánya-németi 
vasút, mint a város fejlődésének alapföl
tétele, megépül-e vagy sem, mert éneikül 
a város nagyobb befektetéseket nem tehet.

Jelenti a polgármester, hogy vett ér
tesülés szerint, a jövő év tavaszán fölépül 
a „Diák Otthon11 50 szobával ellátott palo
tája; a bányászati, valamint az erdészeti 
kísérleti állomás épülete, a kir. kath. fő
gimnázium uj palotája. Ha ezekhez a 
nagyobb építkezésekhez hozzávesszük a 
szállót s a magánlakásokat is, az építkezés 
olyan nagymérvű lesz, hogy egy, városi j 
téglagyárról is kell gondoskodni. Szól a i 
jelentés még a léva-selraecbánya-vihuyei 
automobiljáratról s a „Templomberendezési 
Müintézet R.-T.“-ról. Ez utóbbi rövidesen 
megkezdi működését, 4—6 száz férfimun
kásnak ad állandó és jó keresetet s ezzel 
ki nem számítható nagy hasznára lesz a 
városnak. Köszönetét mondott Wilczek | 
Frigyes gróf főispánnak a város érdekében 
tett fáradhatatlan buzgóságáért, a város 
ügyei iránt való meleg és állandó érdek- : 
lődéseért; kérte, hogy támogatását ezután 
se vonja meg a várostól s végre együttes 
közreműködésre kérte a törvényhatósági 
bizottság tagjait.

A leány szótlanul elfordította tekintetét; oda
ment az ablakhoz és szomorúan nézett ki az 
utcára, az esti szürkület sűrűsödő homályába . . .

II.

A segédei már eltávoztak az irodából; a 
csöngetésre maga sietett kinyitni az előszoba 
ajtaját.

Amint megismerte a leányt, zavart, lágra- 
nyilt szemmel bámult reá.

A leány hamarább feltalálta magát.
— No, ne nézzen hát rám olyan ijedten. 

Csak meg akartam lepni. Nem fél talán tőlem — 
egy leánytól? Nyújtsa hát a kezét! . . Istenem, 
hogy lehet ilyen gyáva? Ni, hogy reszket még 
most is a keze!

A leány hangosan, üdén fel kacagott, mi
közben nagy, nyugodt tekintetű szemével moso
lyogva, biztatón nézett a fiatal ember szeme közé.

— Az igazat megvallva, zavarban vagyok 
A segédeim már eltávoztak. Az egész lakásban 
teljesen egyedül vagyok és . . .

— És fél velem egyedül maradni! — mondá 
gúnyosan mosolyogva a leány — Ne féljen, nem 
fogom elcsábítani . . . Dohát ne álljunk itt az 
ajtóban; ha valaki meglát bennünket, tényleg 
rosszat gondolhat — magáról I

Horváth Kálmán polgármester jelentése 
nagy hatással volt a törvényhatósági bi
zottság tagjaira.

Napirend előtt két interpelláció volt. 
Tóth Imre dr. bányakerületi főorvos a vá
rosi erdők oázilag való kezelés; mellett 
szólalt föl; Boleman Géza főiskolai tanár 
pedig a rendőrség működését tette erős 
kritika tárgyává.

•* **
Részletes tudósításunk a következő:
.Jelen voltak: W ilc ze k  F r ig y e *  g r ó f  d r . fő

ispán elnöksége mellett a következő törvényha
tósági biz. tagok: Altmann Imre, Arthold Géza, Ács 
József, Árkosi Réla, Balás Hugó dr, Binder Antal, 
Boleman Géza, Csányi Ottó, Dobó Sándor. Engel 
Zsigmond, Farbaky István, Fizély Károly, Fodor 
László dr., Greguss Antal, Grillusz Emil, Handel 
Vilmos, Horváth Kálmán, Jezsovits Károly, 
Joerges Ágost, Kachelmann Viktor dr.. Kapp Jakab 
dr., Kuli István, Künsztler János, Lestyánszky 
József, Niki János bányatanácsos, Osztroluczky 
Gyula, Rauchbauer József dr., Szever Pál.Sztancsay 
Miklós, Tandlich Ignác dr., Tóth Imre dr., Velics 
György, Veress József, Vörös Ferenc, Zólorny Imre 
és Zsámbor Pál.

A polgármester jelentése szerint a városi 
háztartás és közigazgatás 1911. évi november havi 
állapota rendes és akadálytalan volt. Belőle meg- 
emlitendőnek tartjuk, |hogy beszámolt a városi 
tankötelesek összeírásáról is. Van a városban 2328 
tanköteles gyermek, küzülök 53 nem jár iskolába 
s ezek nagyrésze is orvosilag van felmentve az 
iskolábajárás kötelezettsége alól.

Napirend előtt szólalt fel Tóth Imre dr. 
biz. tag s a város jövedelmeinek fokozása végett 
ajánlja, hogy az erdők mostani kezelése helyett 
a házikezelést hozza be a város. Házilag kezeli 
az erdőket s adja el a fát a kincslár is és ezzel 
épen kétszeres jövedelmet ér el. Külföldön nem 
ismerik a tövön való faeladást, a favevőt az er
dőbe be sem eresztik, hanem a termelő maga vá
gatja a fát. maga szortiroztatja s igy adja el. Ja
vaslatot adott be a város tanácsához s kéri ennek 
a javaslatnak mielőbbi tárgyalását.

Horváth Kálmán polgármester jelenti, hogy 
a javaslatot a város tanácsa a főerdőmérnöknek 
adta ki, aki ki is dolgozta már a javaslatra való 
véleményét. A javaslat s a reá való vélemény

Adorján Béla bevezette a leányt a szobá
jába és szótlanul, kiváncsi tekintettel nézett reá.

A leány belevetette magát az íróasztal előtt 
álló hintaszékbe; először végigjárta tekintetével a 
szoba bútorzatát és aztán, fejét a hintaszékben 
hátrahajtva, gyors szakadozottsággal beszélt.

— Beszélni valóra van magával. A mama 
tudja, hogy itt vagyok. Egészen idáig elkísért. 
Bement egy üzletbe vásárolni. Majd felcsönget 
értem. Jó lesz, ha az irodaajtót nyitva hagyja, 
hogy meghalljuk a csöngetést.

Majd minden átmenet nélkül, közönyös 
hangon folytatá.

— Hallom, hogy nősülni készül. Vagy talán 
már meg is volt az eljegyzése? Akkor igazán 
bolondot tettem, hogy feljöttem, mert még hírbe 
találom hozni.

Adorján Béla sápadt arccal hallgatta a leányt. 
Reszkelő kezét végighuzta lüktető homlokán, 
mintha valami bántó, fájó gondolatot akarna onnan 
tovaüzni.

Egy pillanat alatt átfutott agyában a múlt 
minden emléke.

Mint fiatal jogász ismerkedétt meg a leány
nyal. A szüleinél hónapos szobát bérelt. Szerették 
egymást fiatal lelkűk minden bolond rajongá
sával. Együtt álmodoztak. Együtt szőtték a boldog
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előbb az erdészeti bizottsághoz megy s ha minden 
egyes lórumon átment már, kerül a közgyűlés 
elé. Különben, mivel a házikezelés csak 1915-ben 
léphetne életbe, Tóth dr. javaslatának a tárgya
lása egyelőre nem időszerű.

Napirend előtt szólalt még föl Boleman 
Géza biz. tag is Krős kritika tárgyává tette a 
rendőrség működését, kiemelve, hogy a város 
közbiztonsága az éjjeli órákban, még a főutcán 
is, teljesen el van hanyagolva, amint arról sze
mélyesen volt alkalma meggyőződni. Kifogásolta 
azt is, hogy a polgármester nagyon kevés időt 
tölt a hivatalában. Ezt csak azért teszi szóvá, 
mert erre vezeti vissza a városi közigazgatás szer- 
tezüllését. Ha a fej nincs a helyén, a szervek 
szétbontanak. Kéri a polgármestert, vegye erőseb
ben a kezébe a városi közigazgatás gyeplőjét, 
hogy a lapasztalt bajok orvosoltassanak.

Horváth Kálmán polgármester Boleman vád
jaira azt válaszolja, hogy öt nemcsak ötizben, de 
még többször sem fogja találni a hivatalában, 
mert számtalan olyan dolga van, mely hol ide, 
hol odaszólitja. Azért, ha ő távol van is, a köz- 
igazgatás rendes menete fent nem akad, mert 
vannak helyettesei, akik elvégzik a teendőket. 
Ha Bolemannak egyes rendőri alkalmazott ellen 
kifogása vagy panasza van, jelentse neki. Ha ő 
a panaszt nem orvosolta volna, lett volna helye 
a közgyűlésen való felszólalásnak. Az egész ren
dőrségnek, mint testületnek a megvádolását hatá- 
rozoltan visszautasítja.

A közgyűlés tudomásul vette, hogy a belügy
miniszter jóváhagyta a város tulajdonában levő 
■Uj  □  ül területnek Repiczky György részére 
leendő eladása tárgyában hozott közgyűlési hatá
rozatot.

Tudomásul vette, hogy a belügyminiszter 
jóváhagyta a belvárosi elemi iskolai szolga béré
nek felemelését elrendelő közgyűlési határozatot

Tudomásul vélte, hogy kereskedelmi minisz
ter jóváhagyta a város közúti alapjának 1909— 
1910. évi zárszámadásait.

Tárgyalta a közgyűlés a honvédelmi minisz
ter rendeletét az 1912. évre szervezendő sorozó
bizottság polgári tagjainak kiküldése végett. A 
közgyűlés a sorozóbizottság polgári tagjainak 
Horváth Kálmán polgármestert és Kapp Jakab, 
dr. tiszti főorvost választja meg.

Támogatja a közgyűlés Moson-vármegye 
közönségének a képviselőházhoz és a földmivelés-

jövő szép terveit. Leteszi az ügyvédi vizsgát, meg- j 
nvilja az irodáját és feleségül veszi. Aztán jöttek, : 
hosszú éveken keresztül, az élet bajai, küzdelmei...

Az álmok szertefoszlottak s lassanként az a 
gondolat fészkelte be magát az agyába, hogy 
szerelme és ez a leány csak akadálya karrierjé
nek. Még most is szerette ezt a leányt, csak hogy 
inkább ugv, mint olyan valakit, aki volt, vagy 
aki lehetett volna, semmint úgy, ahogy a való
ságban most maga előtt látta. Valami szomorú 
gyöngédség vegyült gondolataiba, amelyet a múlt 
emléke iránt érzett. Ez a leány szerette őt, évekig 
lemondással, türelemmel várt reá. Talán férjhez | 
is mehelett volna azóta. Nem, nem vallhatja be, | 
hogy a régi szerelem helyét valami rideg, józan 
gondolkodás foglalta már el. Nem. nem vallhatja 
he, hogy a józan esze azt tanácsolja, hogy tép
jen szél minden szálat, amely a jövőjét ehhez a 
leányhoz fűzi. De miért? Csak a szegénysége j 
miatt?

A fiatalember ugv érezte, hogy gondolatai 
teljesen összekuszálódnak agyában.

A kínos csendet a leány szakította félbe.
— Nem akartam megbántani. De rosszul 

esett hallanom a rosszakaratú pletykákat. Egy 
idő óta feltűnően távol tartja magát tőlem. Bizal- 1 
inatlan hozzám. Mintha szabadulni igyekeznék l

ügyi miniszterhez az országos drágaság enyhítése 
végett intézet feliratát.

Horváth Káimán polgármester jelenti, hogy 
az idei nagy vízhiány megszüntetésére a f. évi 
165. számú közgyűlési halározattal engedélyezett 
8000 korona hitelhez még további 8000 korona 
hitel szükséges. Az előbbi 8000 koronát 60 napra 
utalta ki a közgyűlés. Mivel azonban a szárazság 
még október és november havában is tarlott s 
a v í z  szivattyúzása csak december 10-én fejező
dött be, az előirányzott 60 munkanap helyett 152 
munkanap tartott a szivattyúzás, ami összesen 
1658672 koronába került. Kéri a hiányzó 8000 
korona kiulalványozását. A közgyűlés a 8000 koro
nát kiutalványozza, illetőleg a kiutalványozást 
elfogadja.

Állmán Imre gazd. tanácsos jelenti, hogy a 
rendőrlegénység és a hivatalszolgák részére az
1912. évben szükséges egyenruházat szállítására 
két budapesti cég jelentkezett: Spilz Bernét és 
Blum és Testvére. Az előbbi 1215'08 koronáért, 
az utóbbi 129520 koronáért hajlandó a szüksé
ges egyenruhák szállítására. Mivel a Blum és 
Testvére cég mintát jobbak, a közgyűlés ennek 
az ajánlatát fogadja el, kijelentvén, hogy a mér
tékvételt és a próbákat a cég saját költségén 
tartozik teljesíteni s a kész ruhákat portómente
sen köteles Selmecbányára szállítani.

A közgyűlés helybenhagyja, hogy a gyám
pénztári, valamint a házipénztárban kezelt kész
pénzek, az 1912. év alatt is, az eddigi pénzinté
zeteknél s az eddigi arányban helyeztessenek el. 
Nevezetesen: a Selmeci Takarékpénztárnál 45 %, 
a Selmeci Népbanknál 45 % s a Kereskedelmi 
Banknál 10 °/0.

Az 1886. évi XXL l.-c. 25. §-a értelmében, 
az 1912. évre, az igazolóválaszlmány tagjaiul a 
főispán a következőket nevezi ki. Elnöknek Jezso
vits Károlyt, a választmány tagjaiul pedig Hor- 
nyaesek Istvánt, Joerges Ágostot, Székely Vilmost 
és Veress Józsefet.

Az eskiidtképes egyéneket összeíró bizott
ságba, az 1912. évre, tagokul Joerges Ágostot és 
Kuti Istvánt, bizalmi férfiaknak pedig Fizélv Ká
rolyt, Greguss Antalt, Hornyacsek Istvánt, Les- 
tyánszky Józsefet, id. Oszvaldt Gusztávot és Ve- 
lics Györgyöt választotta meg a közgyűlés.

A számonkérőszék tagja lett az 1912. évre: 
id. Oszvaldt Gusztáv és Székely Vilmos biz. tag.

A pénztárakat rovancsoló bizottság rendes 
tagjai lettek az 1912. évre Hornyacsek István és

Végre is én csak gyenge leány vagyok. Nincsen 
senkim sem . . . Egyedül magában biztam . ..

A leány csendes zokogással a két kezébe 
temette az arcát.

— Az Istenre kérem, ne sírjon, ne sírjon — 
s Adorján Béla magához ölelte a zokogó leányt.

Érezte a lehelletét, a haja illatát, a gyengé
den hozzá simuló leány testének kiáradó melegét.

Mind szorosabban, erősebben vonta magá
hoz a leányt.

— Ne sirjon . . . Szeretem . . . Szeretlek 
Nem, nem hagylak el . . .  A feleségem leszel . ..

A leány kínos vergődéssel igyekezett kibon
takozni a fiatal ember ölelő karjaiból.

Adorján Béla lázas, lüktető homlokán kida
gadtak az erek; lihegő, elfojtott hapgon beszélt. !

— Nem, nem engedlek el. Megbántottalak ... 
Nem tudom, mit hoz a jövő, de most csak a vég
telen szerelmet érzem . . . Esküszöm, hogy nem 
hagylak el . . . Szeretlek . . .  az enyém leszel

És a leánynak, miközben mosolygó arccal, 
gyengéd odaadással simult a fiatalember ölelő < 
karjaiba, eszébe jutott az édes anyja figyelmezte
tése: »Csak ügyes légy, leányom; nem szabad 
kiengedned a kezed közül.«

Á

Székely Vilmos; póttagjai Kachelmann Farkas és 
Platzer Sándor.

A közigazgatási bizottság fegyelmi választ
mányába. a tiszti ügyész 1912. évi helyetteséül, 
llngár Kálmán dr.-t jelölte ki a közgyűlés.

Farbaky István, Jezsovits Károly, Joerges 
Ágost, Hándel Vilmos és id. Oszvaldt Gusztáv 

| választott törvényhatósági bizottsági tagokat, a 
városi közigazgatási bizottságba, az 1912. és 1913 
évre, titkos szavazással, egyhangúlag újból bevá
lasztotta a közgyűlés.

Az egészségügyi bizottság tagjaiul az 1912— 
1914. évekre a következőket választotta meg a 
közgyűlés: Fal lóri Gusztáv dr.-t, Grillusz Emilt, 
Jezsovits Károlyt, Király Ernőt, Rauchbauer 
József dr-t és Tóth Imre dr.-t.

Az 1912—1916. évekre az állandó biráló- 
választmánvnak következők lettek a tagjai: Baán 
Elemér, Balás Hugó dr., Farbaky István, Kachel
mann Viktor dr. és Vitális István dr.

A városi óvók 1912 —1914-iki felügyelő
bizottságának tagjai a következők:

1. Selmecbányán: Horváth Kálmán, Altman 
Imre, Farbaky István, Fodor László dr., Handel 
Vilmos, Haverla József, Xsámbor Pál, Zólomy 
Imre, Székely Vilmos, Kuti István, Rauchbauer 
József dr., Király Ernő, Ács József, Siposs Fe
renc és Cziczka Sándor.

2. Bélabányán: Greguss János, Ballon István, 
Walmrath Nándor, Czelder József, Floch István 
és ifj. Tonhauser Antal.

3. Hodrusbányán: Máday Aladár. Chilkó 
Nándor, Sztarna Sándor, Peterka János, Blaschke 
József, Metzky János és Országit Artúr.

Obert Lajos Selmecbányái kir. kath. főgim
náziumi tanárnak megengedték, hogy a városi 
levéltárban, a városi levéltárosnak vagy helyet
tesének felügyeletével, tudományos kutatást vé
gezhessen s ezzel a közgyűlés, délután 3/i 5 óra
kor, véget ért.

A zok  a  s z o m o rú  » tra n sp o rt,« -o k .
Közli: Vörös Ferenc.

IV.
Az 1849. évi szeptember 24-én elindított 

negyedik transportot másnap, szeptember 25-én, 
hét, önként jelentkezett honvéd követte, akik, 
félve a »hajhászok« kíméletlenségétől és árulko- 
dásától, bujdosásukból hazaérkezve, siettek Cze- 
chentner ideiglenes cs. k. komiszárusnál jelent
kezni.

Ez a kis csoport a következőkből állott. 
Marschalek István,
Grulak Tamás,
Ftatsnik József,
Koritar János,
Fratrik János, Ferencakna,
Steinhübel József Pachertáró,
Pata Mátyás Mihálvtáró.

Szeptember 26-án:
Chovanecz. Ferenc,
Irring Ferenc.

Szeptember 27-én:
Koleda Sámuel Pachertáró,
Matyik Mátyás,
Pasztierik János.

Szeptember 29-én:
Schusztek István,
Bein Lajos,
Pollák Lőrinc,
Steimnüller József Hodrusbánya, 
Steinmüller Vince »
Járossy József,
Itosenbei'g Márton Klingerláró.

Október 1-én:
Hvala Imre Pachertáró,
Buczek Sándor; cs. kir. Ferdinánd-huszár

volt.
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Hont-megye javára kíméletlenül besorozták.
Hrntsiár István Pachertáró. Huszár volt; 

súlyosan megsebesült s emiatt Zólyomban nem 
vált be.

Mainczl János bányászakadémikus. Idegen, I 
morvaországi származású volt. Ö is, mint a Sel
mecbányára menekült honvédek legtöbbje, az út
tól és a bujdosás fáradalmaitól elgyötörve állott ! 
a sorozóbizottság elé. Nem vált be s útlevéllel 
hazaküldték Morvaországba. Legyünk kegyelettel 
az idegen emléke iránt, hogy a magyar hazáért 
telte kockára életét.

Szlujka János Pachertáró.
Gergelits Zsigáiéiul szitakötdiparos,
Ujfalussy György Hodrusbánva.
Kruszla József Pachertáró.

(Folytatom.)

K e d v e s  S ze rk esz tő  Úr! S z a v a m a t  b e v á ltv a ,  
Íro m  ezt a  cs in o s , a ra n y -lev e le t.
R itn e s , k is  so ro kb a n ,
S zá lló  só h a jo kb a n
Ú jra  e lrö p item  d a lo s  sz ivem et.
M a  k e d v te le n  íro m  a  so k  bohóságot.
A jk a m  m o so ly la la n ;  szo m o rú  vagyok . 
L a n to m  fá jó , m éla ,
— J a , v a n  ez ú g y  n é h a , —
M a a  tá r s a im  a  hu lló csilla g o k .
Á m d e  a zé r t m é g is  m eg p ró b á lo m , kérem ,
E ze r  b á n a t közö tt ú jra  v id u to k .
F é lre  h á t a  b ú va l,
H e rv a d t k o szo rú va l,
T ré fa , ró zsá s  fe lh ő , veled  in d u lo k !
H allom , h o g y  S e lm ec en  le n d ü l a  m ű veltség , 
L e n d ü l,  a k á r  egy  n a g y  k ö szö rű -ke ré k .
Ü gy m eg  v a g y o k  h a tva ,
H ogy  d é lu tá n  h a tra
G ö r n y e d  a  p a d o k b a n  so k  k a rc sú  derék. 
F r a n c iá i  ta n ú in a k ,  m a g o ln a k , b i flá z n a k .  
I l y e n  n a g y  szo rg a lm a t n e m  lá to tt ta n á r !  
V a la m e n n y i  s e ly p ít  
S  h ib á tla n u l  e jtik
E zt a  két k i s  szó cská t: bon z s u r , bon  szo á r. 
S ze re lm es  levé lké t ott s e n k is e m  irk á i,  
T a lá lk á ró l, c sókró l e g y  se m  á lm o d ik .
A k i  ezt á llitva ,
A  szá já t k in y i t ja ,
Óh, ez, u g y -e  kérem , s z ö r n y e n  h a z u d ik ?
A h , m i  é lvezet lesz, h a  m a jd  f r a n c iá u l  
M o n d já k  a  fé r jü k n e k :  „Édes, h á t  sze ress!“ 
S n a p ró l-n a p ra , egyre,
Nem, lesz m á s  ebédre,
C sa k  fiiét d e  b o e u f és c sa k  bo u illo n -leves .
— E lh a llg a t  a  la n to m  e p i k á n s  tém á ró l, 
H a lk a n ,  s z o rd in ó v a l,  m á sb a  s u h a n  át:
A  b á n a tn a k  u jja  
M e g érin te tt ú jra ,
B o r ú ,  fe lh ő  fö d i  a  k e d v  su g a rá t.  
G ö n y ö rű s zé p  á lm o t á lm o d o tt a le lkem ,
M in ő , tu d o m , többé so h a se  te r e m ;
Ő rizgettem  fé ltve ,
M ost m á r  r o m m á  tépve,
M eg á so m  a  s i r  j ó t  itt, a  sz iv e m en .
— K e d v e s  S ze rk e s z tő  ú r ,  b o csá n a to t kérek , 
H o g y  p o é ta -te lk em  á b rá n d b a  h a jo l,
M it tehetek ró la ,
H a  h e rv a d  a  rózsa ,
A m i  a  s z á m o m r a  k i n y í l t . . . valaift/l.
E ső  u tá n  d e rű , k ö n n y  u tá n  m e g  m o so ly , 
I l y e n  a  p o é ta , s i r  is  m e g  nevet;
E g y s ze r  b ú b á n a tró l,
M á sk o r  m o so ly g á sró l
F ir k á l  a S ze rk . ú r n a k  a ra n y -le v e le t.

K ipi-kopi.

J-11 R E K.
— A m á so d ik  m ű e g y e te m . Pár év

óta az országos közvélemény uj egyetemek 
és főiskolák felállításai sürgeti. A vidéki 
városok között valóságos versengés folyik 
egy-egy főiskola elnyeréséért s monstre 
deputációk tisztelegnek a minisztereknél az 
egyes városokból, amelyek egyetemet, mű
egyetemet kérnek. Az ország szakkörei 
szintén komolyan foglalkoznak az uj egye- ' 
temek fölállításának kérdésével s legutóbb, 
e hó hatodikam a Magyar Mérnök- és Epi- 
tész-Egyesület gyűlése foglalkozott a máso
dik műegyetem felállításának kérdésével. 
A gyűlésen Jendrassik Kornél, kiváló szak
férfiú, hosszabb beszédben meggyőzően 
azt fejtegette, hogy a második műegyetem 
seholsetn állítható fel alkalmasabb helyen, 
mint Selmecbányán és pedig a mostani 
bányászati és erdészeti főiskolával kapcso
latban, amely a műegyetem mellett az 
egyetlen technikai főiskola az országban. 
Tudtunkkal Selmecbánya város részéről 
eddig még sémmi sem történt abban az 
irányban, hogy a második műegyetem itt j 
létcsittessék. Hogy kiváló szakférfiak figyel
me mégis városunk felé fordult, bizonyí
ték ez a mellett, hogy valóban indokolt 
volna Selmecbányán állítani fel a második 
műegyetemet. Felhívjuk erre, a városunkra 
nézve rendkívül fontos kérdésre városunk 
országgyűlési képviselőjének és a város 
vezető férfiainak figyelmét, hogy munkát, 
fáradságot, utánjárást nem kiméivé, mindent 
kövessenek el, hogy annak idején a máso
dik műegyetem felállításának kérdése 
ránk nézve kedvező megoldást nyerjen. 
Nincs kétségünk az iránt, hogy a főiskola 
nagytekintélyű tanári testületé is csatlako
zik a mérlegbe, nagy súllyal eső véleményé
vel althoz, hogy az ország legrégibb tech
nikai főiskolája fejlesztessék, annál is in
kább, mert a tauári kar az 1903. évben 
egyhangúlag amellett foglalt állást, hogy 
a főiskola műegyetemmé fejlesztessék. Ez 
alkalommal röviden foglalkoztunk ezzel a 
rendkívül fontos kérdéssel, inkább csak az 
érdekelt körök figyelmének felhívása végett, 
közelebbről azonban részletesen kifejtjük 
azokat az indokainkat, amelyek megerősítik . 
Jendrassik Kuniéinak a Mérnök-Egyesület- j 
ben elhangzott indítványát, hogy Sel
mecbányán létesittessék a második mű
egyetem.

— Kinevezések. A m. kir. pénűgyminiszter 
H a h n  A la d á r  végzett vaskohómérnökhallgatót a 
Selmecbányái bányászati és erdészeti főiskola áb 
rázolómértani tanszékéhez tanársegéddé nevezte 
ki.— Am. kir. földmivelésügyi miniszter Molcsányi 
Gábor, Maróthy Emil, Yalics János, Borbély 
Sámuel, Mamira József, Tótth László, Modrovich 
Ferenc, Güsswein Lajos, Szy Dénes, Német Pál, 
Horváth Dezső, Papp Jenő, Berzenkovics Antal, I 
Slijopcevié Illés, Bratuljevic Mihály és Bevelaqua 
István erdőmérnükgyakornokokat az állami erdő
tisztek közös rangsorozati létszámában m. kir. 
erdőmérnökjelöltekké nevezte ki. — A m. kir. 
földművelésügyi miniszter R ó n a i  G y ö rg y , M u t-  
n y á n s z k y  J e n ő  főiskolai tanársegédeket és K o 

m á n  A r tú r t, a főiskolára berendelt segődeidőuiéi- 
nököt, erdőgondnokká nevezte ki s R ó n a it  a 
a kisgarami, M u tn y á n s z k y t  a bródi, K o m m á  a 
havasközi m. kir. erdőgondnokság vezetésével 
bízta meg.

— Áthelyezés. A in. kir. földmivelésügyi 
miniszter O csárd  K á r o ly  nagybányai m. kir. erdő- 
tanácsost, id . O szv a ld t G u s z tá v  testvóröccsél, 
Gödöllőre helyezte át s meghízta az ottani erdő
hivatal vezetésével. — Ugyancsak a földmivelés- 
Ugyi miniszter l ‘a p p  G u s z tá v  főiskolai tanárse
gédet Poprádfelkára helyezte s megbízta az ottani 
erdőgondnokság vezetésével.

— Tóth Imre dr. kitüntetése. V értesi Tóth  
Im re  d r. bányakerületi főorvost, kinek nevét, tu
dományos kutatásai és irodalmi munkássága révén, 
úgyszólván európaszerte ismerik, újabb kitüntetés 
érte. A drezdai hygieniai nemzetközi kiállításon, 
a kiállítás támogatásáért s tudományos működé
séért. kitüntető oklevelet kapott. Az erről szóló 
előzetes tudósítása következőképen hangzik: »Das 
Direktórium dér inlernationalen Hygiene-Ausstel- 
lung Dresden 1911. gestattet sioh die ergebene 
Mitteilung, dass detn Herrn Emerich v. Tóth kunig, 
ung. Grubenarzt in Selmecbánya in dankbarer 
Anerkennung dér um die Ausstollung erworbenen 
Verdiensle ein E h r e n d ip lo m  für wissenschafllichen 
Mitarbeit verliehen worden ist. Die Úbersendung 
dér Auszeichnuug vvird nach ihrer künstlerischen 
Kertigstellung erfolgen.«

Dr. Tóthnak ez már az ötödik külföldi elis
merése. Reméljük, hogy ezek után talán idehaza 
is észre fogják venni.

— Az Evang. Nöegylet hálás köszönettel 
nyugtázza a december 2-iki jótékonycélu hang
versenyen tett felülfizetéseket. A felülfizetők név
sora: Balás Hugó dr. 9 kor., Balázs János 2 kor., 
özv. Breznyik Jánosné 5 kor.. Burdács Pál 3 kor., 
Czobor László 10 K, Engel Ernő 1 K,EkkertDismasné 
4 K, Farbaky István 2 50 K, Fischer Samu 2K, Fizóly 
Károly 3'20 kor., Fodor László dr. 4 kor., Gindl 
József 1 kor., Goldner Adolf 2 kor., Grillu9z Emil 
10 kor., Gyurkovíts Andrúsné 3 kor. Harlmann 
Ede 1 kor., Hiúidéi Vilmos 10 kor., Hegedűs Gyula 
dr. 4 kor., Heincz Hugóné 10 kor., Hlavacsek 
Andrásné 1 kor., id. Hornyacsok István ö kor., 
Horváth Kálmán 5 kor., Hoznék Gyula 5 kor., 
Kachelmann Farkas 10 kor., Kachelmann Károly 
10 kor., Kachelmann Uszkár 5 kor., Kachelmann 
Viktor dr. 10 kor., Kapp Jakab dr. 5 kor., Kapsz 
István 2 kor., Királyné Hándel Valéria 5 kor.. 
Kovács F. Lajos 2 kor., Kozák Lajosné 10 kor., 
Medveczky Andor 5 kor., N. N. 0 50 kor., N. N. 
020 kor., N. N. 1 kor., N. N. 020 kor., N. N. 
050 kor., N. N. 0.40 kor., Nemes Hugó 2 kor., 
Novák József ü kor., Oszwaldl Gusztáváé 5 kor., 
Pelacliy Jánosné 2 kor., Itappensberger Vilmos 1 
kor., Siinkó János 1 kor., Suhajda Lajos 5 kor.. 
Szajbély Szidónia 10 kor.. Szolár Lajos 1 kor., 
Tandlicli Ignác dr. 4 kor., Tóth Imréné 2 kor.. 
Valaki 5 kor., Wagner l.ajos 1 kor., Zwick Vil
mos 1 kor.

— Az izraelita hitközség gyűlése. A Sel
mecbányái izraelita hitközség választmánya folyó 
hó lü-én gyűlést tartott, melynek főtárgya a 
januári közgyűlés előkészítése s a hitközségi 
tisztviselők fizetésemelése volt. A választmányi 
közgyűlésen T a n d lic li  Ig n á c  dr. főorvos, nagy 
elfoglaltságára való hivatkozással, bejelentette, 
hogy hitközségi elnöki állásáról a közgyűlésen lo 
fog mondani. A választmány a lemodást nem fo
gadta el, hanem kérte dr. Tandlichot, hogy elnöki 
állását továbbra is tartsa meg, mert szakavalott- 
ságát, nagy tudását, fáradhatatlan munkásságát 
és buzgóságát a hitközség nem nélkülözheti.

— Az állami tisztviselők helyi bizottsága 
folyó hó 8-án, a bányászati és erdészeti főiskola 
központi épületében, N ik i  J á n o s  bányatanácsos 
elnöklésével rendkívüli közgyűlést tartott. Ennek 
a közgyűlésnek egyedüli tárgya a tisztviselők C9a-
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ládi és drágasági pótlékának ügye volt. A köz
gyűlés elhatározta, hogy csatlakozik az állami 
tisztviselők országos egyesülete által az állami 
tisztviselők családi pótléka tárgyában közzétett 
torvezel ellen újból megindított mozgalomhoz és 
a Budapesten folyó hó 10-én megtartott országos 
tisztviselői közgyűlésen magát J ie rn h a rd  A rn o ld  
kir. számtanácsossal és S ze m b ra to v its  S á n d o r  
kir. főmérnökkel képviselteti. Különös tekintettel 
a Selmecbányái igen nehéz megélhetési viszonyokra, 
melyek sok tekintetben a budapesti drágaságot is 
túlszárnyalják, az állami tisztviselők kívánságai 
teljesen indokollak.

— P. Bangha Béla S. J. apológiái elő
adásai Selmecbányán. A Selmecbányái főiskolai | 
Mária-kongregáció folyó hó 41-én és 10-én, a szep
lőtelen fogantatás ünnepével kapcsolatban, nagy
szabású ünnepségeket rendezett, melyekre meg
hívta P. Bangha Bélát, a magyar jezsuita-rend 
kitűnőségét és a budapesti egyetemet anyakongregá
ciót, melynek képviseletében Kórodv Katona János, 
Bodony Kálmán jogszigorlók és Kemenes István 
joghallgató jelent meg. Azt hisszük, hogy talán 
hozzávetőleg sem állapíthatjuk meg az inkább 
következményeiben nagy eredményeket, melyeket
P. Bangha apologelikus előadásaival megalapozott! 
Meggyőző, rendkívüli, alapos tudását eláruló elő
adásai eltávolították minden elfogulatlanul Ítélő 
hallgatója széniéről a hályogot. Láttuk, mint öl- 
dökli a vallást, vonja kétségbe a kereszténység 
kulturaképességét a hitetlenség s állandó társai: 
a tudatlanság és gonoszság s ezek szócsöve, a 
kereszlényellenes sajtó. Kiáltó korunkban a vallás, 
az erkölcsi érzet, a vallásos öntudat hiánya, már 
pedig a történelem a tanúja, hogy ez és csak ez 
lehet az állam s a boldog társadalom alapja. A 
páter négy előadási tartott: «A modern élet és 
a vallás*, «A kereszténység és a kultúra*, «A 
kath. nők hivatása napjainkban* s «A kath. ön
tudat* címen. Ez előadásokon a város egész in
telligenciája, mondhatnék valláskülönbség nélkül, 
az elismerés kifejezésével vett részt. Ez előadá
sokkal párhuzamosan alakultak és szervezkedtek 
a  többi kongregációk. Délelőtt 9 órakor tartotta 
a kir. kath főgimnáziumban alakuló gyűlését a 
gimn. ifjúsági kongregáció, az igazgató és tanárok 
jelenlétében. 11 órakor ülésezett a főisk. kongre
gáció, melyen Bodony Kálmán a kongregáció szel
leméről és a kongreganista jellemről. Kemenes 
István pedig a kongreganista realizmusról tartott 
előadást. Délután alakult meg 45 taggal a Selmec
bányái kath. hölgyek Mária-kongregációja, Haverla 
József plébános vezetésével. Végül a főisk. kolónia 
nehány helybeli kath. előkelőség társaságában, ked
ves, családias jellegű vacsorán búcsúzott szeretett 
vendégeitől. Vajha Selmecbánya intelligenciája 
megértené a főisk. kongregáció nemes intencióit s 
már a közel jövőben is levonná az előadások ter
mészetes konzekvenciáit, hogy felébredne lethar- 
gikus álmából s kezébe venné a fegyvert, a két 
kardot: a sajtót és a benső vallásos hitéletet. 
Mert való, hogy csak ezekkel menthető a bom- 
ladozó társadalom s csak ezekkel valósíthatók 
meg az isteni elvek, a krisztusi eszmék. Adja 
Isten! Z.

— Balekbál. A bányászati és erdészeti fő
iskola első éves hallgatóinak hagyományos mu
latsága, a balekbál, mint minden évben az idén 
is fényesen sikerült. A vigadó szépen feldiszitett 
terme zsúfolásig megtelt közönséggel, mely a leg
vidámabb hangulatban egészen reggelig maradt 
együtt. Igen nagyszámú vidéki közönség jelent meg a 
mulatságon, bizonyságául annak, hogy a főiskola 
ifjúságának mulatságai iránt nemcsak Selmec
bányán, hanem a vidéken is legmelegebben ér
deklődnek. Felüllizetett: Eudor László dr. 40 K, 
Bosenauer Lajos mérnök (Besztercebánya; 20 K 
Martos Sándor dr. 10 K, Balás Hugó dr. 25 Ki 
a Mensa javára. Krizsmár N. 2 K, Fogadják a-ren- 
ezőség hálás köszönetét.

— Nyilvános nyugtázás. A Selmecbányái 
sza b a d k ő m ű v e se k  a Gyermekbarát-Egylet részére 
34 koronát adományoztak. Ezt az összeget, az 
Egylet nevében, ez úton is hálásan köszöni és 
nyugtázza B o le m a n  G éza  elnök.

— Erdőaltisztek gyűlése. A Besztercebá
nyán székelő 'Erdészeti és Vadászati Altisztek 
Országos Szövetsége* december 8-án délelőtt tar
totta, alapszabályainak jóváhagyása után, első évi 
rendes közgyűlését Besztercebányán, ahováe napra 
az ország legtávolabbi vidékeiről is sok erdészeti 
altiszt jött össze. Szeiberl János elnök lelkes meg
nyitója után Zimmermann Vince, a szövetség lelkes 
megalkotóinak vezére, tartott kimerítő beszámolót ! 
az első évi működésről. Utána llavran János al- 
elnök adta elő a szövetség hivatalos közlönyének 
»Az Erdészet* című erdészeti és vadászati szak
lapnak szerkesztése és nyomtatása végeit a vá
lasztmány állal tett intézkedéseket, miket a köz
gyűlés tudomásul vett; Simsik János pénztáros 
ismertette a vagyoni állapotot, mire a közgyűlés 
a számadásokat elfogadta és megállapította a jövő 
évi költségvetést. Elhatározták, hogy jövő évi köz
gyűlésüket Budapesten fogják megtartani. Keltz 
Gyula cs. és kir. kamarás, orsz. képviselőt, a szö
vetség eddigi lelkes támogatóját, tiszteletbeli taggá 
választották és elhatározták, hogy védnökül is 
felkérik. Az eddigi tisztikarnak bizalmat szavaztak 
s állásukban három évre megerősítették őket. 
Lichner János indítványa szerint külön memo
randumot intéznek a kormányhoz, drágasági és 
családi pótlék végett és I.ibits László indítványa 
alapján megállapították a szövetség jövő működé
sének programmját. Köszönetét szavaztak Szabolcs 
Ferenc szerkesztőnek a szövetség érdekében kifej
tett buzgó munkásságáért és táviratilag üdvözöl
ték Téglás Károly miniszteri tanácsost. Keltz Gyula 
cs. és kir. kamarást és Kaan Károly erdőtaná
csost, a szövetség támogatóit. A közgyűlés után 
a Szász-féle étteremben társasebéd volt.

— Az újévi kölcsönös üdvözlések meg
váltása. Terhes társadalmi kötelességünk, hogy 
újévkor, udvariasságból, minden jóbarátunknak és 
ismerőseinknek gratulálni kell s ha valakit vélet
lenül kifelejtünk, egy csomó apprehensióhoz ju
tunk. Ezen az eléggé kellemetlen bajon akartak 
segíteni elődeink s abban állapodtak meg, hogy az 
újévi gratulációk helyett az, aki akarja, bizonyos 
összeget fizet be a városi hatóságnak s ennek 
fejében fel van mentve minden gratuláció alól. A 
városi hatóság a befizetők neveit az újságban kö
zölte s az összegyűlt pénzből szegény iskolásgyer
mekeket ruházott fel. Ezzel a szép, okos és humá
nus intézménnyel mindenki meg volt elégedve. A 
város hatósága most is kiadta a gyüjtőivekel s 
összeiratta a szegény iskolásgyermekeket. Értesü
lésünk szerint azonban, úgy látszik, hogy az ado
mányokból ebben az évben nagyon kevés fog jutni 
a szegényeknek, mert a gyüjtőivek egy része üre
sen érkezett vissza. Kérjük tehát azokat, akiknél 
gyüjtőiv van, hogy a szegények érdekében a gyűjtést 
erélyesen kegyeskedjenek foganatosítani.

— Kiderített lopások. Hirt adtunk nem
régiben arról, hogy egymásután hat betöréses 
lopás történt a városban s kisebb nagyobb értékű 
tárgyakat loplak el. A rendőrség, egy hétig tartó 
folytonos nyomozás után, a mull héten kiderítette 
a tetteseket Ralfai János, Grnács János és Dub- 
ravszky Rezső foglalkozásnélküli csavargók sze
mélyében. A tetteseket, Dubravszky Rezső kivé
telével, aki megszökött, letartóztatta és a bíróság
nak adta át a rendőrség.

— Bányászaltisztek küldöttsége a pénz
ügyminisztériumban. A Selmecbányái bányász- 
altisztek küldöttsége, Czobor L á sz ló  országos kép
viselő vezetésével, a múlt hónap 29-én Teleszky 
pénzügyminiszteri államtitkárnál járt s kérte, hogy 
a bányászaltisztek fizetését a vasgyári és kőszén
bányai altisztekével tegye egyenlővé. Az állam
titkár jóindulatáról biztosította a küldöttséget, de

kijelentette, hogy kérését, a financiális viszonyokra 
való tekintettel, egyelőre nem teljesítheti, Meg
ígérte azonban, hogy. ha a körülmények meg 
fogják engedni, 2—3 év múlva a kérésnek elegei 
fog tenni.

— A főiskolai zenekar hangversenye. A
főiskolai zenekar a városi színházban tegnap dél
után 5 órakor hangversenyt rendezett. Műsora a 
következő volt: Rossini: Semiramis-Ouverture. 
Pengetős zenekar. Hajdú: Op. 7(5. 5. szám. Vonós
négyes, 4. tétel. Magyar nóták. Előadta Pápa zene
kara. Schubert: Rosamunda-nyitány.

— A közigazgatási bizottság ülése. A 
város közigazgatási bizottsága, W ilc ze k  F r ig y e s  
g r ó f  d r . főispán elnőklésével, e hó 13-án tartotta 
rendes havi ülését. A p o lg á rm e s te r i  je len té s  sze
rint az 1911/12. tanévi tankötelesek összeírása be
fejeződött. A 2500 tanköteles közül mindössze 53 
nem iratkozott be. Ezek közül 21 orvosilag van 
felmentve s így csak 32 a mulasztó. Ezeket ható
ságilag fogják az iskolába való járásra kényszerí
teni. A k ir . p é n zü g y  ig a zg a tó  jelentette, hogy az 
adók a város területén jól folytak be s hogy az 
eredmény felülmúlja az összes eddigi évek ered
ményeit. A kir. főügyész, a főmérnök, az árvaszók i 
elnök, a közgazdasági előadó és a tiszti ügyész 
rendes jelentésein kívül felebbezéseket tárgyalt a 
bizottság s az 187(5 évi XIV t.-c. alapján a köze
gészségügyi bizottságba D o b ro v its  M ih á ly  városi 
mérnököt és M ik o v é n y i  Á r p á d  gyógyszerészt 
jelölte ki.

— Gyógyszertárvizsgálatok. K a p p  J a k a b  
d r. városi tiszti főorvos, a rendőrkapitányi hiva
tal, mint elsőfokú közegészségügyi hatóság közre
működésével, a napokban vizsgálta meg a város 
területén levő gyógyszertárakat. A vizsgálat miu- 
deniket rendben találta. A vizsgálatról szóló jegyző
könyveket, a polgármesier útján, a belügyminisz
tériumhoz terjesztették fel.

— Összevagdalt borbély. C h a u tk a  R ic h á r d  
hegybányai borbélymesler folyó hó 8-án egy hegy
bányai korcsmában mulatott. Nagy jókedvében 
belekötött a korcsmában megjelent, csendőrőr
járatba, kutyáját a csendőrökre uszította s maga 
is rátámadt az őrjáratra. A csendőrök kardot 
rántottak s a borbélyt alaposan megvagdalták. 
Jelenleg a kórházban fekszik s a bíróság meg
indította ellene az eljárást.

— Adomány a szegónygyermekek szana
tóriuma javára. A H ohenberg  Z só fia  védnök
sége alatt álló szegény gyermekek szanatóriuma 
javára a «Kolos* leánynevelő tanintézet növen
dékei 18 korona 79 fillért gyűjtöttek össze Az 
intézetbe, köztudomás szerint, többnyire szegény- 
gyermekek járnak s igy igazán többszörös érték
kel bir ez az adomány.

— Tanitói közgyűlés. A zólyomvármegyei 
Általános Tanítóegyesület besztercebányai járás
köre 1911. december hó 21-én, d. e. 9 órakor, 
Besztercebányán, a róm. kath. elemi iskolában, 
rendes őszi gyűlést tart, melyre a tagtársakat és 
a tanügy barátait meghívja. Tárgysorozat: 1. 
Csorba Ödön »Gizella«-árvaházi tanító gyakorlati 
tanítást mutat be a mennyiségtanból. 2. Az elnök 
és a pénztáros jelentései. 3. A múlt ülés jegyző
könyvének felolvasása és hitelesítése. 4. Lehner 
Lipót besztercebányai izr. el. isk. tanító»A pedagógia 
újabb irányai* címen felolvasást tart. 5. A jövő 
ülés helyének megállapítása. 6. Indítványok.

— A borbélyok munkaszünete. A Selmec
bányái fodrász- és borbélymesterek egyhangú 
megállapodással azt határozták, hogy folyó hó 
25-én, karácsony első napján, üzleteiket egész 
napon át zárva tartják.

— Háziipari kiállítás Selmecbányán, k 
.Kalotaszegi Iláziipar-Szövotkezet* a kalotaszegi 
földművesektől készített faragott bútorból, varrot
tastul és Borsód-, Pozsony-, Torontói- és Krassó- 
Szörény-vármegyék háziiparából folyó hó 14—
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17-én háziipari kiállítást rendezett a városháza 
tanácstermében. A kiállításnak ma este 7 órakor 
lesz vége.

— A vasárnapi munkaszünet felfüggesz
tése karácsonykor. A besztercebányai kereske
delmi és iparkamara értesíti a kereskedő és ipa
ros közönséget, hogy a kereskedelemügyi m. kir. 
miniszter, a fogyasztó közönség érdekeire való 
tekintettel, az 1891. évi XIII. t.-c. 3 g-ában biz
tosított jogánál fogva megengedi, hogy a folyó évi 
december hó 24-ére eső vasárnapon az ipari és 
kereskedelmi elárusitás és házhoz szállítás a ma
gyar szent korona országainak egész területén, 
kivételesen, esti öt óráig akadálytalanul legyen 
végezhető. Ez alól azonban minden rendű irodai 
munka ki van véve, ezekre tehát ez az intézke
dés nem terjed ki. Több kamara és érdekeltség 
részérói hozzá intézett azt a kívánságot, hogy a 
folyó évi december hó 31-ére eső vasárnapra 
nézve is függessze fel a törvényes munkaszünetet, 
miután e napon ezt már a közérdek nem teszi 
megokolná, nem teljesilheti.

— A besztercebányai gyufagyár kitün
tetése. A besztercebányai gyufagyár r.-t., mint 
értesülünk, a turini nemzetközi kiállításon, gyárt
mányaiért, a legnagyobb kitüntetésben, a >grand 
prix«-ben részesült.

— Fóm bányászatunk. Sokszor és sokat 
irtunk már erről a témáról s azokkal szemben, 
akik, a deficit miatt, a Selmecbányái bányászat 
megszüntetését kívánják, sok-sok cikkünkben bi
zonyítottuk az ellenkezőt. Jól esett most egy ki
váló szaklapban olvasnunk a mi álláspontunknak 
az igazolását. „A Bánya* c. szaklap e hó 10-iki 
száma ugyanis »Az állami bányászatról* szóló 
cikkében a többi között ezeket Írja: »Kétségte!en 
igazság, hogy az állami fémbányák nem haszon
hajtó vállalatok. Nem is céljuk, nem feladatuk ez 
s annyira tisztulnak már etekintetben a nézetek, 
hogy megelégszünk azzal, sőt szerencsés eredmény
nek tekintjük, ha a fé m b á n y á k  k ö rn y é k b e li  la 
k o s s á g á n a k  a d ó fillére ib en  m e g térü l a z  á lla m  
a z o n  defic itje , amivel a fémbányák művelése jár 
Mi lenne vájjon Selmecbányából, ha beszüntetnék 
ott a súlyos áldozatokkal fenntartott bányászatot? 
Ki vár ebből a bányászaiból hasznot? . . . Vagy 
Körmöcün? Évtizedek óta vájják a »Nándor«-al- 
táról, mely vizmentesiteni van hivatva az ottani 
bányák egy részét. Micsoda improduktív kiadás! 
— Kiálthatna fel egy felületes laikus, aki az oda 
beölt rengeteg pénzek összegét hallaná. A z  
á l la m i f é m b á n y á k  fe la d a ta  k im e r ü l  a b b a n , h o g y  
m e g ta r tjá k  a z  ille tő  v id é k  la ko ssá g á t, m e g kö tik  

a  k iv á n d o r lá s t ,  fo rg a lm a t c s in á ln a k ,  k u ltú r á t  
te r e m le n e k  a  k ü lö n b e n  fe lté tle n ü l e ln ép te len ed ő  
v id é k e k e n . Egyszóval egy kultúráiét létfeltételét 
képező körforgását létesítik az állam pénzének, 
a m e ly  p é n z  a  leg kü lö n fé léb b  u ta k o n  v is s z a fo ly ik  \

S E L M E C B Á N Y Á I  H Í R L A P

«z á lla m  p é n z tá r á b a ,  hogy onnét ismét körútra 
induljon a m a g y a r s á g n a k  — ha már hódítani 
nem is lehet — lega lább  m e g ta r tá s á r a .• Íme, 
egy m a g y a r  szaklap véleménye!

Dr. Varrentrapp, porosz egészségügyi 
tanácsos Írja: Hashajtósókban való rend-| 
kívüli gazdagságánál fogva a természetes 
F e r e n c z  J o z s e f -k e s e r i iv iz  használata 
mindenekelőtt ajánlható oly esetekben, 
amikor arról van szó, hogy a gyomorba 
csak kis vízmennyiség jusson. ■— Kapható 
gyógytárakban és fltszerkercskedésekben.
A Szétküldési-Igazgatóság Budapesten.

— Karácsonyra. Sok gondol okoz mosta
nában, mit is ajándékozzunk a közelgő ünnepekre 
szeretteinknek. Aligha lehet hölgyismerőseínket 
kellemesebb dologgal meglepni, mint a >Sütemé- 
nyek és Tészták Könyve* című hasznos művel, 
amelynek bolti ára 2 korona. Közel 300 receptet 
közöl, azonkívül üres lapokkal van ellátva a re
cepteknek további gyűjtéséhez. Minden könyvkeres
kedésben kapható vagy az összeg előzetes bekül
dése ellenében bérmentve küldi a Bercsényi 
nyomda r.-t. Budapest. Vili.. Mikszáth Kálmán-tér 5.

y
hölgy

ki egészséges bőrápolásra tart 
valamit, hogy a szeplőket ki
kerülje és gyöngéd fehér arc- 
szint nyerjen és fentartson 

az csakis: 
V e s s z ö p a r ip a -  

Liliom t e js z a p p a n n a l
(V édj. S teckem pterd > 

mosakszik. ------
Bergraann & co., Tetscben a. E.
Egy db. 80 fill. kapható minden 

/gyógyszertárban és drogueriá- 
han, valamint illatszer-üzle

tekben is.

—  K é r jü n k  m in d e n ü t t  gyügyi 1 
gyógy- é s  borvizet!

— A gyermekbetegségek elleni védeke
zés a gyermek ellentálló képességével növekszik. 
Hogy pedig ez ellentálló képesség növekedjék, 
szükséges az okszerű táplálás, melyet kiegészít az, 
ha a gyermek a hideg időszak alatt csukamáj
olajat iszik, mely célra legalkalmasabb a Zoltán- 
féle, mert kellemetlen ize, szaga nincsen, könnyen 
emészthető és Lápereje igen nagy. Üvegje 2 korona 
a gyógyszertárakban

A közönség* köréből.
P a n a sz  a  k ö z ig a z g a tá s  e llen .
A december havi közgyűlésen, a polgármesteri 

jelentéssel kapcsolatban, panaszos szavak hang
zottak el a közigazgatás ellen. B o le m a n  O éza  fő
iskolai tanár, bizottsági tag szóvá tette a közigaz- j 
gatásban észlelhető hanyagságot és erős, de a lé- | 
nveknek megfelelő kritika tárgyává tette a rendőrség 
szolgálati működését. A rendőrség ellen általános j 
a panasz. Az egész városban a rendőrségi szolgá- j 
lat csőd jérő l beszélnek. A beszéd nem légből ka
pott, sem rossz indulatú, de megvan az alapja. A 
rendőrfőkapitány egy félév óta nem teljesít rend
szeres szolgálatot. A templomberendezési vállalat í 
ügyében utazik, részvényaláirásokal gyűjt. N a g y r a

b e c sü ln i és h o n i r d in i  lehel, a f ő k a p i t á n y n a k  
a g i lis  és a kö zérd eke i s zo lg á ló  ip a r fe j le s z té s i  
m ű k ö d ésé i, d e  kél u ra t  ö  se m  szo lg á lh a t. A rend
őrség fej nélkül van. A főkapitány helyettese, az 
alkapitány, már 8 hét óta szabadságon van. Beteg. 
A tiszteletbeli alkapitány nem helyettesítheti sem 
a főkapitányt, sem az alkapitány!. Ő a bejelentési 
hivatal vezetője. Senkisem kívánhatja tőle. hogy 
3 ember helyett dolgozzék. A rendőrbiztos is sza
badságon van, ö is beteg. A (ej nélküli, csekély- 
számú rendőrlegénységre van bízva úgyszólván az 
egész közrendészet, nem csoda, ha a gépezet nem 
működik. Boleman Géza fölszőlalása idegessé tette 
a polgármestert. Ideges indulatossággal általános 
vádakról beszélt. Igazán kár idegeskedni és azt 
kívánni, hogy a felszólaló bizottsági tag konkrét 
egyesekre vonatkozó panaszt tegyen. Senkisem 
akar az egyesnek, az embernek ártani. Az egyesek 
hanyagságát is a hivatalfőnöknek kell észrevenni 
Boleman Géza fölszólalásáért a város közönsége 
köszönettel tartozik és reméljük, hogy nem ideges 
indnlatosság. de m in d e n  v o n a lo n  r e n d  lesz az 
eredménye.

Künsztler János.

NYILT-TÉR.
E rovat alatt közlöttekért nem felelős a szerk.

r
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1 S E 5D L I T Z - PŐRM
Enyhe, oldó haziszer mindazoknak, kik emésztési zavarokban és 

az ülő életmód egyéb következményeiben szenvednek.
Egy eredeti doboz ára  2 K.

Vidéki gyógyszertárakban kérjük Moll készítményeit

FajdVsuerösu"apií0 Bedorzsöles.
elism ert, régi jó hirnevfi háziszer s z a g g a t á s  
és bü léstü l szárm azó m indennem ű betegségek

ellen

E re d e ti U v c f /  á r a  K  2 ' —

Kapható m inden  y y o g y s t t ia r b a n  01 drog tn á b a n .

Föszétküldésl hely MOLL A. gyógyszerész.
cb és kir udv szállító, Héca, 1 T och lauben  V

H en n e b e rg -se ly e m  Í T C - S S E S
méterenkint. blúzra és ruhára. Franko és már megvámolva 
házhoz szállítva. Gazdag mintaválaszték postafordultával 

Henneberg selyemgyáros. Zürich.

SELMEC- ÉS BÉLABÁNYA SZ. KIR. VÁROS

HIVATALOS KÖZLEMÉNYEI.
Az anyakönyvi hivatalok bejegyzései.

1911. évi november 18-tól december 15-ig;.

S z ü l  e t  ó  s.
Boldis József. Troksiár Katalin fin. Selmecbánya
Müller István, Szkácsil Ilona. * *
Varsza Márton. Szedliak Katalin, leány. Selmecbánya 
Zigler István, Pindroch Józefa. > *
Holvay Károly. Grantnei Róza, » > \jkrek
Holvay Károly, Grantner Róza, * > )

Ivanics András, Ivanics Anna, fiú, Selmecbánya 
Koszka Mária, leány, >

Kostyai Ignác. Czibrin Anna. * »
Halai Gyula, Longauer Viktória, fiú, Selmecbánya 
Csierny Lajos, Hentsch Emília. * >
Czibrin János, Mitto Anna. leány >
Nics Károly, Komenda Amália, leány. Selmecbánya 
Kastyier Mihály, Hanzel Róza, > >

Csak a

minőség
r é v é n  l e t t

világhírű
a va lód i

PALMA
kaucsuk-cipösarok

mmm A hygienikus ohom*

Palnrn kaii csuk I 
ágybetét I

T - J
m i n ő s

wm e lsörang
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Neczpál János, Blahut Mária, leány Selmecbánya 
Andrási József, Javorka Mária. » »
Károly Béla, Strohmajer Etel » *
Klacskó Márton, Müller Ludmilla, leány, Bélabánva 
Hrncsiár József, Gettler Mária, * »
Pukáts Antal, Pumpává Mária, * >
Magula János, Lupták Mária, liu, Bélabánya 
Sárold József, Gállusz Antónia, fiú, Felsőróna 
Prokay József, Ihring Mária, fiú, Felsőróna 
Karnek Lajos, Mayer Klotild, leány, Hodrusbánya 
Naibaurik József, Sertausz Teréz, leány Hodrusbánya 
Rajnák János, Zsdánszki Paula. > »

H á z a s s á g .
Oebnár János, Selmecbánya, Iván Mária, Selmecbánya. 
Simko Lajos, * Szartórisz Anna, Selmecb.

H  a  Iá 1 o  z á  s.
Vassza Júlia, 10 napos, vele született gyengeség Selmecb. 
Halat János, 34 éves. lüdőgümökór, Selmecbánya 
Holvay Károlyné, 32 éves, elvérzés szülés közben Sb. 
Duda Péterné, 81 éves, aggkór, Selmecbánya 
özv. Gsepla Tamásné, 67 éves, Brigth kór, Selmecbánya 
özv. NValkovits Károlyné, 81 éves, aggkór «
Kostyál Mária. 5 napos, tüdőgyulladás, Selmecbánya 
özv. Balázs Jánosné, 72 éves. Brigth-kór, Selmecbánya 
Horák János. 30 éves, terjedő hüdéses elmezavar, Selmecb. 
Szurovecz János, 39 éves, tüdőgümökór, Bélabánya 
Dániel Richard, 1 hónapos, vele sz. gyengeség. Hodrusb.

5547/rkp. 1911. szám.

H ird e tm é n y .
Közhírré teszem, hogy a helybeli m. kir. 

erdőgondnokság a m. kir. erdökincstár tulajdoná
ban levő Saskőszékely határában fekvő Pod- 
zsivice, Kalinová, Stalovo, Elő-,Közép és Hátsó 
Penazsna, Kövesmocsár község határában fekvő 
Oszicsini, Handel, Haja, Granjár, Královsztést, 
Teplafö község határában fekvő Chotárna és Bu- 
kovec nevű erdörészekben és dűlőkben az elsza
porodott rókák és egyéb duvadak mérgezésére 
engedélyt kér.

Az engedély megadása előtt felhívom azo
kat, kiknek az engedélyezés ellen kifogásuk van, 
hogy azt hozzám folyó évi december hó 15-ig 
jelentsék be.

Selmecbánya, 1911. évi december hó 4-én.
Lindmayer János

rendőrfőkapitány-helyettes

10336/1911. sz. vt

H ird e tm é n y .
Tudatom e sz. kir. város közönségével, hogy \ 

a folyó évi december hó 6 ikára kitűzve volt idő- j 
közi választás megejletvén, a választási elnökük 
a nyert legtöbb szavazat alapján a következőket 
jelentették ki választott törvényhatósági bizottsági 
tagoknak és pedig 1913. évi december hó 31-ig 
tartó megbízatással:

az 1. választókerületben Kőrös Lászlót, a 
II. választókerületben: Woditska Istvánt.

Figyelmeztetem a közönséget az 1886. XXI. 
t.-c. 42. §-ának rendelkezésére, mely szerint a 
választási eljárásra mutatkozó panaszok, illetőleg 
a megválasztott tag választhatási képessége ellen 
emelt felszólalások, a választástól számított 15 
nap alatt (tehát bezárólag folyó hó 22-ig) az iga

zoló választmányhoz (elnöke Jezsovits Károly kir.
tan.) nyújtandók be.

Selmecbányán, 1911. évi dec. hó 11-én.
H O R V Á T H  K Á L M Á N , 

po lyö triiiestiT .

10062/1911. szám.

H ird e tm é n y .
Az ipolysági esküdtbiróság elnöke az esküd

teknek 1912. évi fólajtsrornát megküldvén, tudatom, 
hogy a főlajstiomba Selmecbányáról a következők 
vétettek fel: Ács Ferenc vendéglős, Árkosi Béla 
bányafőmérnök, Dr. Balás Húgó ügyvéd, Balázs 
István főisk. segédtanár, Baumerth István takptári 
pénztáros, Dr. Bückh Húgó főisk. tanár, llurghardl 
József kir. kohómérnök, Czajbán János építőmes
ter, Dobó Sándor városi számvevő, Dukasz Gyula 
kereskedő, Engel Zsigmond kereskedő, Fischer 
Samu kir. főmérnök, Friebert Ferenc szabómester, 
Goldner Adolf kereskedő, Herczeg Imre kir. bánya
mérnök, Jankó Sándor főisk. tanár, Jezsovits Ká
roly kir. tanácsos, Kellner Aurél zúzóintéző, Dr. 
Kövessi Ferenc főisk. tanár, Lestyánszky József 
magánzó, Dr. Martos Sándor ügyvéd, Millenovich 
Ferenc számtiszt, Papp György népbanki pénzt., 
Piatzer Sándor kir. bányafőmérnök, Raksányi Samu 
li». tanár, Suhajda Lajos lic. tanár, Székely Vilmos 
bányaisk. tanár, Sztancsay Miklós városi főjegyző, 
Velics György magánzó, Vojtás Mátyás főgimn. 
tanár, Zólomy Imre erdőmester.

Selmecbánya. 1911. évi december hó 9-én.
Arthold Géza

polgármester-helyettes.

HIRDETÉSEK.
456/1911. végrh. szám

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi 

LX. t.-c. 102. §-a értelmében ezennel közhírré 
teszi, hogy az ipolysági kir. törvényszéknek 1911. 
évi V. 4602. számú végzése következtében Dr. 
Balás Hugó Selmecbányái ügyvéd által képviselt 
Selmeci Népbank részvénytársaság javára berencs- 
falui végrehajtást szenvedők ellen 71 kor. — ftll. 
s jár. erejéig 1911. évi november hó 15-én foga
natosított kielégítési végrehajtás utján lefoglalt és 
750 kor. — fillérre becsült kővetkező ingóságok, 
u. m.: gazdasági takarmány, eszközök és jószá
gok nyilvános árverésen eladatuak.

Mely árverésnek a Selmecbányái kir. járás
bíróság 1911-ik évi V. 238/2. számú végzése folytán 
719 kor. — fill. tőkekövetelés, ennek 1911. évi 
julius hó 1 napjától járó 6 kamatai,'/« u/o válló- 
dij és eddig összesen 125 kor. 38 fillérben 
biróilag már megállapított költségek erejéig, . 
Berencsfalun, alperesek lakásán, leendő megtartá 
sára 1912. évi jan . hó 10-ik napjának d. e. 10 
órája határidőül ki tüzelik és arra a venni szándéko

zók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy 
az érintett ingóságok, az 1881. évi LX. t.-c. 107. 
és 108. §-ai értelmében készpénzfizetés melleit, 
a legtöbbet ígérőnek, szükség esetén becsáron 
alul is, el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat 
mások is le- és felillfoglaltatták és azokra kielé
gítési jogot nyertek volna, ezen árverés az 18811 
évi LX. t.-c. 120 §. értelmében ezek javára is 
elrendeltetik.

Kelt Selmecbányán, 1911. évi dec. hó 5-én.
Sajtos Mihály

kir. bir. végrehajtó.

3T W  Kyomorfájós, bólbeteg, étvágytalan,
lesoványodáshoz hajlandös, használja 

a számos év óta jónak bizonyult gyomorsót, 
Schaumann gyógyszerésztől Stookerauban.

•jru : szabályozni és épségben tartani akarja 
,/'»*** jó emésztését, használja a Schaumann- 
féle gyomorsót, tapasztalni fogja, hogy más szerek 

ellenében, mily jól érzi magát.
P n n m n K c n  eltávolítja azonnal a fölösleges 

gyomorsavat és előmozdítja 
az emésztést. Egy doboz ára 1 korona 50 fillér.

GLyomorsó-pasztilIák s kellemes,
ugyanazon hatást teszik, mint a gyomorsó. Ára tar- 
solyonkint 3 phiolával a 10 gyomorsó-pasztillával 
kor. 1.50. Postai szétküldés legkevesebb 2 doboz meg

rendelésnél -- utánvétel
Schaumann gyógyszerész Stockerau-ban. 

Kapható m inden g y ó g y sz e r tá r b a n .

Legcélszerűbb ajándék minden dohányzónak egy

4 0  mm. magas szivarkaládikában,
fából, 1000 darab

hüvely. így marad meg a 
dohányzónak állandóan egy 
becses bútordarabja, külön 
kiadások nélkül KAPHATÓ

m inden d o h á n y t ő z s d é b e n !
....... DEBRECENI, =====

z s ix x x s u lc :  T r s e lóSZALONNÁT
a  le g jo b b  m in ő s é g b e n -------------- 1 = » »

= — t t ,  és le g ju tá n y o s a b b  á ro n

Móricz Ferenc
h e n te s á r u - n a g y k e r e s k e d ő  cég , 

D E B R E C E N ,
b á rm ily e n  k is  m e n n y isé g b e n  is  sz á llí t .

32 éves c é g .
------------------  Á r j e g y z é k  in g y e n .  ------------------

közkedvéltségót beTSizonyult kiváló tulajdonsága 
étért évek óta orvosok és patiansek. előnyben részesítik

nak köszöni, mert a tüdőt erősíti, e mellett ótvágyserkentő és jóizü,
sikerrelSirolin ’Rocbe’ a legjobb sikerrel vált be

k ö h ö g é s ,  h u r u t o k ,  h ö r g h u r u t ,  iraffJuesnsa é8 sö r vé i yhé r e i i en
A légzőszervekre kiváló előnyös befolyással van és meghűlés kezdetén alkalmazva felette meglepd könnyítőén 
hat. — Már néhány nap múlva a tüdötevékenység szabályoztatik és a természete® hang, nemkülönben az álta

lános közérzet helyreáll. Joggal nevezik a Sirolin’Roche’-t a legjobb óvszernek
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Ön szép és állandóan

tiszta ruhában
c s a k  a k k o r  j á r h a t ,  h a  e z e k e t  a  HATTYÚ g ő z -  
mosóban, k e l m e f e s t ő b e n  é s  v e g y  t i s z t í t ó b a n  f e s t e t i  
é s  t i s z t i t t a t j a .  G a l l é r o k a t  é s  k é z e l ő k e t  t i i k ő r f é n y e s r e  
é s  h ó f e h é r r e  t i s z t i t o k .  A  r u h á k  á r t a l m a s  s z e r e k t ő l  
ó v a  v a n n a k .  P r a x i s o m  t e l je s e n  m e g b í z h a t ó  
é s  m e g f e l e l ő  m é g  a  l e g k é n y e s e b b  k ö v e t e l m é n y e k n é l  
i s .  B á r m i l y e n  s z i n e h a g y o t t  r u h á k a t ,  ú g y  f é r f i t  m i n t  
n ő i t ,  s z é t f e j t v e  v a g y  e g é s z b e n ,  a legszebb mintákra 
festek. E g y  öltöny férfiruha v e g y i  tisztítása és
vasalása 3 korona 80 fiilép,
A nagyérdemű közönség becses ügyeimébe ajánlva maga
mat, vagyok mély tisztelettel „ H A T T Y Ú 11 
gözmosó, ru h a fe s tö  és vegy tisz tító  SELMECBÁNYÁN. 
Kitűnő munkám kiselejtezett munkákkal össze 

nem t é v e s z t e n d ő .

Császárfürdő

MOTOROK
ímobilol

A  m .

NYERSOLAJ 
SZIVÓGÁZ 

DIESEL
BENZIN éslokomobilok ■

Gyors szállí
tás, kedvező 
fizetési felté

tételek, 
messzemenő 

jótállás.
DBEHil MÉTOIGYÁR RÍS1V. TÁRS. ‘

Németország legrégibb, legnagyobb motorgyára ®
V E Z É R K É P V I S E L Ő :  í .

G ellert Ignác és T á r s a s
BUDAPEST, V., KOHÁRI-UTCA 4.

(ALKOTMÁNY UTCA SAROK.)

B u d a p e s t e n .  N yárt és téli 
gyógyhely, a  m ag y ar Irg a l-  
m asrend tu lajdona. Klsórangu ! 

------ kénes hévvlzü gyógyfü rdő :
modern berendezésű gőzfürdő, kényelmes iszapfürdők , 
iszap bo ro g a t ások, uszodák, külön hölgyek és urak ré
szére. Török-, kő- és m árv án y fü rd ö k  ; hölég  és szén
savas- és v i l l a m o s - v íz fü r d ő A  fürdők kitűnő ered- , 
ménnyel használtatnak főleg csúzos b á n ta lm a k n á l és , 
Idegbajolt ellen. Iv ó -k u ra  a légzőszervek hurutos esetei
ben s altesti pangásoknál. 2ö.) kényelmes lakószoba. Szolid 
kezelés, jutányos árak. Gyógy- és zenedij nincs.

& 0T Prospektust ingyen, és bérmentve küld 
Az iuazijatózáf/.

Karácsonyi ajándékok,
leszállított áron,

nagy választékban.
A  n a g y é r d .  k ö z ö n s é g  b e c s e s  f i g y e l m é b e  a j á n l o m  a  

HUNGÁRI A-épületben 
újonnan és modern, új áruval dúsan fölszerelt 
üveg- és poreellán üzletemet.

K i t ű n ő  t i s z t e l e t t e l
D UK ASZ GYULA.

SRLVATOR
H Ű I  SARKAK

VILÁG CZIKK
U T O L É R H E T E T L E N  
T A R T Ó S S Á G U  !

M I N D E N Ü T T  K A P H A T Ó

es í r

K A R Á C S O N Y I
nagy minta-gyűjteményem
M T  M E G J E L E N T ,
D ú s  v á l a s z t é k  és  j u t á n y o s  á r a k  t e k i n 
te té b e n  f e lü lm ú l  m i n d e n  ed d ig  lé te z e tt  

i l y n e m ű  m i n t a g y ű j t e m é n y t .
A j á n l a t o s  e  m i n t a g y ű j t e m é n y t  már most 

kérni m e l y e t  b á r k i n e k  bérmentve r n e g k ű l d ö k  
70 cm. széles, jó minőségű tennisflanell 19 és23 kr. 
70 > > angol tlanell sötét színekben,

29 krajcár és feljebb
70 > > vastag minőségű zsinór-barchet

25, 35krajcár és feljebb. 
75 > * jó minőségű karton a legújabb minták

19‘/j és 23 krajcár. 
75 * » mosó deJaine újdonságok 23 és 27 kr.
75 * » selvemszálu ruhavászon 23 és 31 kr.
60 > * madeira hímzett batiszt

38, 40 krajcár és feljebb. 
120 > > angol szövet házi ruhákra

39 és 48 krajcár.
120 * » diagonal-kelme, sima színek

49, 55, 68 krajcár és feljebb. 
120 » » női posztó fekete és sötétkék 45 kr.
140 » > tiszta gyapjú homespun kosztümkelme

1*45, 1*75 és 2*25 krajcár. 
50 * * ruhabársony, minden színben

68 krajcár és feljebb. 
50 > » mintás mosóbársony legjobb minőség

98 k krajcár.
60 » » foulard és japán selyemruhákra

85 és 1*15 krajcár. 
50 > » taffota és pongis selyem minden szín

ben 68 és 85 krajcár. 
Kész blúzok, mosó double kelméből 1*90 és 2*25 kr 
A legújabb bársonvbluz tegethoff és fekete 3*90 kr. 
Alkalmas karácsonvi ajándékok női ii;i;<uecikkekhcii. 
20 koronán felüli mcgrendfléseket hérmentve szállít

Weinei* Rüátyás
n ő i  d i v a t á r u h á z .

B u d a p e st, V I., A n d rá ssy -u t  3.
53K

t rekedtség, kát árus, el nyál* 
kásodás. görcs és hörghurut 

! ellen milliók használják a
K A I S E R
mell-karamelliit a három fenyővel.
6050 közj. hitel orvosi és I 
magánosok bizonyítványai j 
a biztos eredményt igazol- 

j ják. Igen egészséges és jóízű I 
bonbonok. Csomagban 20 | 
és 40 fii!. Dobozban 60 üli. 
Kapható: M árkus M. cuk
rászdájában. Mikovényi J 
A. és Marg-ótsy J. ö rö
köst! gyógytáraiban S e l -  | 
m e c b á n y á n .  W alko J 
K. és Szentlstványi A. , 

G ö ln ic b á n y á n .

karácsonyi ajándék
B ö  v á l a s z t é k b a n ,  

többnyire ■■■
le szá ll í to tt  áron

s más egyéb kará
csonyi ajándékok 
is kaphatók v

JO ER G ES  ÁGOST ÖZV. É S  FIA
T É R  A S S Z O N .  Z Z Z Z

mélyen
® ©

ERTES1TES' i
A nagyérdemű közönség szives pártfogását kérve, ajánlom különösen a

KARÁCSONYI VÁSÁR
alkalmából a következő áruimat: n a g y  v á la s z t é k b a n  é r k e z e t t  
aj, m in d e n n e m ű  já té k á r u k a t , társasjátékokat, karácsony
fadíszeket, a legfinomabb cukorkákat, úgyszintén fűszer- és minden 
más áruimat. M T  Naponként frissen érketö szepesi virstiif, deb
receni és kolozsvári szalonnát, prágai sonkái, a LEGNAGYOBB  
V ÁLAS ZTÉKÚ sajt és halneműeket, pácokat és kocsonyában. 
K ü lö n ö s e n  ig e n  f in o m  a n g o l  é s  b e lfö ld i  r u m o k a t  é s  

a  le g f in o m a b b  m in ő s é g ű  t e á k a t ,  l ik ő r ö k e t .  
Valódi tokaji, görög édes, asztali- és pecsenyeborokat. ĵ Ssnj) 

Kosárárukat és hangszereket. Illatszer- és toillette cikkeket és igen 
-----------------szép mintájú tapétákat, padlófestékeket.____________

F ő t ö r e k v é s e m  SZOÜd, olcsó ÓS pon tos
k i s z o l g á l á s s a l  a nagyérd. közönség minden kívánalmának eleget tenni.

Maradok kiváló tisztelettel
MAI^SCHAL ICÖ GY EJ LA.

ga
N y o m a t o t t  J o e r g e s  Á g o s t  ö z v .  é s  f i a  k ö n y v n y o m d á j á b a n  S e l m e c b á n y á n ,  1 9 1 1 .


